
шлифмашина

ýl лвоИняя изоляция

перед использованием.

РУКОВОДСТВО ПО ЭКС ПЛУАТАЦИ И



РУССКИЙ ЯЗЫК (Исходная инструкция)

ТЕХН И Ч ЕС КИ Е ХАРАКТЕ РИСТИКИ

, Благодаря нашей постоянно действующей программе исследоваllий и разрабоI()к, yKilf,illIlllno здссь техllическис

характеристики моryт быть изменены без предварительного уведомлеl]ия
. Технические характеристики моryт различаться в зависимости от страllы
. П/асса в соответствии с процедурой ЕРТА 01/2003
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Gимволы
Ниже приведены символы, используемые для
электроинструмента. Перед использованием
убедитесь, что вы понимаете их значение., Прочитайте руководство

пользователя.. ДВОЙНАЯ ИЗОЛЯЦИЯ

, Только для стран ЕС
Не уtипизируйте данный
электроинструмент вместе с
бытовыми отходами!
В рамках соблюдения Европеискои

!ирективы 2002/96/ЕС по утилизации
электрического и электронного
оборудования и ее применения в

соответствии с национальньJм
законодательством,
электрооборудование в конце срока
своей службы должно утилизироваться
отдельно и передаваться для его

угилизации на предприятие,
соответствующее применяемым
правилам охраны окружающей среды.

ENE052-1

назначение
Инструмент предназначен для шлифовки больших
поверхностей из древесины, пластl\,1ассы и металлических
материалов, а также окрашенных поверхностей,

ЕNF002_1

источник питания
Данный инструмент должен подключаться к

источнику питания с напряжением, соответствующим
напряжению, указанному на идентификационной
пластинке, и может работать только от однофазного
источника переменного тока. В соответствии с
европейским сгандарlом данный инструмент имеет

двойную изоляцию и поэтому может подключаться к

розеткам без провода заземления.

ENG1 04_1

Только для европейских стран
Уровень шума
Типичный уровень взвешенного звукового давления (А),

определенный по следующим параметрам EN60745:
Уровень звукового давления (Loo) : 72 дБ (А)
Погрешность (К): З дБ (А)

Уровень шума при выполнении работ может
превышать В0 дБ (А).

Используйте средства зацlиты 
"rrr"a"оr,,,

Вибрация
Общий уровень вибрации (векторная суll{ма по трем
координатам), определенный в соответствии с EN60745:

Рабочий режим: шлифовка металлических
пластин
Распространение вибрации (а1): З,5 м/с'
Погрешность (К): 1,5 м/с'

ENG901 1. Заявленное значение распространения вибрации
измерено в соответствйи со сlандартной методикой
испытаний и может быть использовано для
сравнения инструментов.. Заявленное значение распространения
вибрации можно также использовать для
предварительных оценок воздействия.

Апрндупрвх(цвнив,. Распространение вибрации во время

фактического использования
электроинструмента может отличаться от
заявленного значения в зависимости способа
применения инструмента., Обязательно определите меры безопасности
для защиты оператора, основанные на оценке
воэдействия в реальных условиях
использования (с учетом всех зтапов рабочего
цикJ,Iа, таких как выключение инструмента,

работа без нагрузки и вклю,iеl.ио),

l\,4одель BoJ/ IU | во3711

Размер подушки 9з мм х ]85 мм

Размер шлифовальной бумаги 9з мм х 22{] мм

Колебаний в минуту (мин'r) tl00o | +0O0-]I000
Общая длина 25з мм

Вес нетто 1,6 кг

класс безопасности [j /ll

Только для европейGких стран 
ENH101-17

flекларация о соответGтвии ЕС
Makita заявляет, что следуюшее устройство
(устройства):
Обозначение устройства:
Вибрационная шлифмашина
Модель / тип: ВО3710,ВО3711
Соответствует (-ют) следуюlцим директивам ЕС.

20обl42lЕс
Изготовлены в соответствии со следующим
стандартом или нормативными документами:

EN60745
Технический файл в соответствии с документом
20Oбl42lEC доступен по адресу:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

з1.12.2013

QjJ#,/,-r---- " /
000331

Ясуси Фукайа (Yasushi Fukaya)
ffиректор

Makita, Jan-Baptist Viпkstгааt 2, 3070, Belgium
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Общие рекомендации по
технике безопасности для
электроинструментов
l\ првдУпРВЖДЕниЕ Ознакомьтесь со всеми
инструкциями и рекомендациями по технике
безопасности. Невыполнение инструкций и

рекомендаций может привести к порФкению
электротоком, пожару и/или тяжелым травмам.

Gохраните брошюру с
ИНGТРУКЦИЯМИ И

рекомендациями для
дальнейщего испол ьзования.
Термин "элекгроинструмент" в предупрея(дениях
относится ко всему инструменту, работающему от
сети илп на аккумуляторах.
Безопасность в месте выполнения работ
1. Рабочее место должно быть чистым и хороluо

освеlценным. Захламление и плохое освеlление
моryr стать причиной несчастных случаев.

2. Не пользуйтесь алектроинGтрументом во
взрывоопасной атмосфере, например, в
присутствии леrко воспламеняюlцихся
жидкостей, газов или пыли, При работе

электроинструмента возникают искры, которые
моryт привести к воспламенению пыли или газов.
При работе с электроинструментом не
допускайте детей или поGторонних к месту
производства работ. Не отвлекайтесь во
время работы, так как это приведет к потере
контроля над

Электробезопасность
4, Вилка электроинструмёнта должна

соответствовать сетевой розетке. Никогдане вносите никаких изменений в
конструкцию розетки. При использовании
электроинструмента с заземлением не
используйте переходники. Розетки и вилки,
не подвергЕlвшиеся изменениям, снижают риск
поражения электрическим током.

5. Избеrайте контакта участков тела с
заземленными поверхностями, такими как
трубы, радиаторы, батареи отопления и
холqдильники. При контакте тела с
заземленными предметами увеличивается
риск поражения электрическим током.
Не подвергайте электроинGтрумент
воздействию до)lяя или влаги. Попадание
воды в электроинструмент повышает риск
поражения электрическим током.
Аккуратно обращайтесь со шнуром питания.
Никогда не используйте шнур питания для
переноски, перемещения или извлечения вилки
из розетки, Располагайте щнур на раGGтоянии от
источников тепла, масла, острых краев и

движуlцихся деталей. Поврещqенные или
зап}ланные сетевые шнуры увеличивают риск
поражения электрическим током.
При использовании электроинструмента
вне помецlения, используйте удлинитель,
подхомщий для этих целей. Использование
Gоответствующего шнура снижает риск
поракения электрическим током.
Если электроинструмент приходится
эксплуатировать в сыром месте, используйте
линию электропитания, которая заlцищена
устройством, срабатываюlцим от остаточного
тока (RcD). Использование RCD снижает риск
поражения электротоком.
Рекомендуется использовать питание через
RGD с номинальным остаточным током 30
мА или менее.

личная безопасность
11. При использовании алектроинструмента будьте

бдительны, следите за тем, что вы делаете, и

руководствуйтесь здравым смыслом. Не
пользуйтесь электроинструментом, еGли вы
устали, находитесь под воздействием
наркотиков, алкоголя или лекарственных

10,

L
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препаратоЕ. Даже мгновенная невнимательность

при использовании электрOинструмента может

привести к серьезной травме.

Используйте средства индивидуальной
защить!. Обязательно надевайте заlцитные
очки. Такие средства индивидуальной заlциты,
как респиратор, заlлитная нескользящая обувь,
каска или наушники, используемые в

соответствуюlлих условиях, позволяют снизить
риск получения травмы.
Не допуGкайте случайного включения
устройства. Преясде чем подсоединять
инструмент к источнику питания иlили
аккумуляторной батарее, поднимать или
переносить инструмент, убедитесь, что
переключатель находится в выключенном
положении. Переноска электроинструмента с
пальцем на выключателе или подача питания
на инGтрумент с включенным выключателем
может привести к несчастному случаю.
Перед включением элекfроинструмента

снимите с него все регулировочные
инструменты и гаечные ключи. Гаечный или

реryлировочный ключ, оставшийся
закрепленным на вращающейся детали, может
привести к травме.
При эксплуатации устройства не тянитесь.
Всегда сохраняйте устойчивое положение и

равновеGие. Это позволит лучше управлять
электроинструментOм в непредвиденных ситуациях.

Одевайтесь соответствуюшим образом. Не
надевайте свобqдную одежду или украшения.
Ваши волосы, qдежда и перчатки должны
всегда находиться на расGтоянии от
враlцаюlцихся деталей. Свободная оде>r.да,

украшения или длинные волосы моryт попасть в

движущиеся детали устройства.
Если имеютGя устройства для подключения
пылесборника или вытяжки, убедитесь, что
они подсоединены и правильно
используются. Использование пылесборника
снижает вероятность возникновения рисков,
связанных с пылью.

Использование и уход за электроинструментом
18. Не прилагайте излиlлних усилий к

электроинструменту. Используйте инструмент,
соответствуюший выполняемой вами работе,
Правильно подобранный электроинструмент
позволит выполнить рабоry лучше и безопаснее с
производительностью, на которую он рассчитан.

19. Не пользуйтесь
неисправным выключателем. Любой
электроинструмент с неисправным
выключателем опасен и должен быть
отремонтирован.

20, Перед выполнением регулировок, сменой
принадлежностей или хранением
электроинструмента всеrда отключайте его
от источника питания иIилu от
аккумулятора. Такие превентивные меры
предосlоролносIи снижают риск случайноlо

включения элекIроинструмента,

2'1. Храните в местах,
недоступных для детей, и не позволяйте
лицам, не знакомым с работой такого
инструмента или не прочитавшим данные
инструкции, пользоваться им.
Электроинструмент опасен в руках неопытных
пользователеи.

22. выполняйте техничеGкое обслуживание
Убедитесь в

соосности, отG)пGтвии деформаций
движуч{ихся узлов, поломок каких-либо
деталей или других дефектов, которые
могуr повлиять на работу
электроинструмента. Если инструмент
поврежден, отремонтируйте его перед
использованием. Большое число несчастных
случаев происходит из_за плохого ухода за

23, Режущий инструмент всегда должен быть
острым и чиGтым. Соответствующее
обращение с режущим инструментом,
имеющим острые режущие кромки, делает его
[,1енее подверженным деформациям, что
позволяет лучше управлять им.

24. Используйте электроинструмент,
принадлежности! приспособления и

насадки в соответствии с данными
инструкциями и в целях, для которых он
предназначен, учитывая при этом условия
и вид выполняемой работы. Использование
электроинструмента не по назначению может
привести к возникновению опасной ситуации.

Обслlrживание
25. ОбслуJкивание электроинструмента должно

проводиться только квалифицированным
специалистом по ремонту и только с
исilользованием идентичных запасных
частей, Это позволит обеспечить
безопасность электроинструмента.

26. Следуйте инструкциям по Gмазке и замене
принадлежностей.

27. Ручки инструмента всеrда должны быть
сужими и чистыми и не должны быть
измазаны маслом или смазкой.

GЕв021-з

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ
ИСПОЛЬЗОВАНИИ
ШЛИФОВАЛЬНОГО УСТРОЙСТВА
НЕ ДОПУСКАЙТЕ, чтобы удобство или опыт
эксплуатации данноrо устройства (полученный от
многократного использования) доминировали над
строгим соблюдением правил техники безопасности
при обращении с этим устройством. Нарушение
техники безопасности или неправильное
использование данного инструмента мог}п привеGти
к серьезным травмам.
1. Всегда надевайте защитные очки или

зацитную маску для лица, Обычные или
солнцезач.lитные очки НЕ ЯВЛЯЮТСЯ
зач4итными очками.

2, Крепко держите инструмент.
3. Не оставляйте работающий инструмент без

приGмотра, Включайте инGтрумент только
тогда, когда он находится в руках.

6-

Данный инGтрумент не являетGя
водонепроницаемым, поэтому не следует
использовать воду на поверхности
обрабатываемой детали.
При выполнении [шлифовки обеспечьте
хорошую вентиляцию места работ.
Некоторые материалы моryт содержать
токсичные химические веlцества, Примите
соответствующие меры предоGторожноGти,

чтобы избежать вдыхания или KoHTalca с кожей
таких веществ. Соблюдайте требования,

указанные в паспорте безопасности материала.
Использование данноrо инструмента для
шлифовки некоторых материалов, краски и

древесины может привести к воздействию на
пользователя пыли, содержач4ей опасные
вещества, Используйте соответствуюч4ие
средства заlциты дыхания.
Перед использованием убедитесь, в
отсутствии трещин или разломов в
подушке. Треч4ины или разломы моryт
привести к травме,

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ
ИНGТРУКЦИИ.

Апрвдупрв)lцЕниЕ:
НЕПРАВИЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ инструмента
или несоблюдение правил техники безопасности,
указанных в данном руководGтве, может
привести к тяжелой травме.

опиGАниЕ
ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ

АпведчпRвхqдвние,. Перед проведением реryлировки или проверки

работы инструмента всегда проверяйте, что
инструмент выключен, а шнур питания вынуг из

розетки.

flействие переключения

1 , кнопка
блокировки

2. Курковый
выключатель

Апевдчпевх<,цвниг,
. Перед включением инструмента в розетку, всегда

проверяйге, чIо lриlrерный переклочатель

работает надлежащим образом и возвращается в

положение "ВЫКЛ", если его отпустить.

,Щля запуска инструl\,1ента просто нажмите на
триггерный переключатель, Отпустите триггерный
переключатель для останова,
При непрерывной эксплуатации, нажмите на триггерный

переключатель, затем нажмите кнопку блокировки.

,Щля остановки инструмента из заблокированного
положения. полнос l ью нажмите триггерный

переключатель, затем отпустите его,

[иск регулировки скорости
Только для BO3711

1 - Поворотный
регулятор
скорости

Апввдчпвв>tlдвние,. Если инструментом пользоваться непрерывно
на низкой скорости, это приведет к перегрузке и

перегреву двигателя.. flиск реryлировки скорости можно поворачивать
только до цифры 5 и обратно до 1. Не пытайтесь
повернуть его дальше 5 или 1, так как функция
реryлировки скорости может выйти из строя.

4,

7.

8.



Число оборотов инструмента можно настроить от
4000 до 11 000 оборотов минугу, для чего
необходимо установить шкалу настройки числа
оборотов на метки от 1 до 5. !ля увеличения числа
оборотов поворачивайте шкалу в направлении
цифры 5, для уменьшения - в направлении цифры 1.

Настройте число оборотов в соответствии с
характером выполняемой работы.

монтАж
Апгвдчпввlкдвнив,. Перед проведением каких-либо работ с

инструментом всегда проверяйте, что
инструмент выключен, а шнур питания вынуг из

розетки.

Установка или снятие шлифовальной
бумаги
Для обычной шtлифовальной бумаги с
предварительнойперфорацией (стандартное
оборудование):

Нажмите на зажимной рычаг (поз, 1 на рисунке) и, не
отпуская, сдвиньте рычаг к инструменту (поз. 2 на

рисунке). Фиксатор будет отпущен.
Установите бумажный конец мещцу фиксатором и

накладкой, совместив отверстия в бумаге с
оIверстиями в накладке, Затем установите зажимной

рычаг в исходное положение, чтобы зафиксировать
его.

Отпустите второй зажимной рычаг таким же

способом.
Потянув за нащдачную бумагу, чтобы придать
надлежащее на rяжение, вставьте и закрепите второй
конец нах(дачной бумаги между другим фиксатороNа
и накладкой, и верните зажимной рычаг в исходное
положение.
Чтобы извлечь бумагу, отпустите фиксатор как

указано выше,

Для обычной шлифовальной бумаги без
предварительнойперфорации (имеется на рынке):

1 , Перфорированная
пластина

2, Шлифовальная
бумага без
предварительной
перфорации

Нажмите на зажимной рычаг ] и, не отпуская, переместите

его к инструменту 2. Фиксатор будет отпущен,
Установите конец бумаги между фиксатором и накладкой,

расположите края бумаги ровно и параллельно сторонам
основания, ЗаIем усlановиlе зажимной рычаг в исходное

положение, чтобы зафиксировать его,

Отпустите второй зажимной рычаг такиlи же способом.

Потянув за на)цачную бумагу, чтобы придать надлежащее
натяженле, вставьте и закрепите второй конец наждачной

бумаги мещду другим фиксатором и накладкой, и верните

зажимной рычаг в исходное положение.

Установите пластину лробойника (поставляется
отдельно) поверх бумаги так, чтобы направляющая
пластины находилась на одном уровне с боковыми
частями основания. Затем нажмите на пластину
пробойника, чтобы проделать отверстия,
Чтобы извлечь бумагу, отпустите фиксатор как

указано выше,

,Щля шлифовальной бумаги с креплением типа
<<липучка> спредварительной перфорацией
(дополнител ьная принадлежность):

Апрвдупрвх(двние,. Всегда пользуйтесь шлифовальной бумагой с
креплением типа<<липучка>>, Никогда неиспользуйте шлифовальную
бумагу,чувствительную к давлению.

1. Шуруповерт
2, Винт

Снимите опорную пластину для обычной
шлифовальной бумаги синструмента с помощью
отвертки. Установите на инструмент
опорнуюпластину для шлифовальной бумаги с
креплением типа <<липучка>>(дополнительная
принадлежность), Крепко затяните винты

длякрепления опорной пластины,

1, Шлифовальная
бумага

2, Опорная
пластина

Установка фильтра
(приобретается отдельно)

]. Фиксатор

l

/

Удалите всю грязь или посторонний материал с
опорной пластины.Прикрепите бумагу к опорной
пластине, совместив отверстия в бумаге
сотверстиями в опорной пластине.

1, Уплотнительное
кольц0

Убедитесь, что логотип на картонном выступе и

лоlоIип на пылесборном мешке находяIся с одной
стороны, затем установите фильтр так, чтобы
картонный выступ вошел в пазы на фиксаторах.

1. Пылесборный
блок

2. Пылесборный
патрубок

\
f

Апввдчпвв>tlдвнив,. При извлечении накладки кольцевое

уплотнение может выпасть из инструмента, В
этом случае усIановите кольцевое уплотнение
на место и затеtй установите накладку,

Пылесборник (приобретается отдельно)
], Рукав для

сбора пыли
2. [\,4ешок для

пыли

Прикрепите мешок для пыли к рукаву для сбора
пыли. Рукав для сбора пыли имеет коническую

форму. При креплении мешка для пыли, крепко
НаДеньге его на рукав дпя сбора пылй как можно
дальше, чтобы он не соскользнул при работе.
,ЩЛЯ достижения наилучших реJуль]атов, очищайте
Мешок для пыли,когда он будет наполовину заполнен,
слегка постучав по нему дляудаления наибольшего
возможного количесI ва пыли,

Убедитесь, что логотип на картонном выступе и на

оlверсlии пылесборнои насадки находяlся с однои

стороны, затем установите пылесборную насадку на
пылесборный мешок. Снятие пылесборного мешка и

фильтра,

1. Защелка
2. Пылесборный

патрубок

Снимите пылесборный мешок, нажав на две
защелки.

Снимите фильтр, сначала нажав со стороны картонного
выступа, затем потянув выступ книзу, чтобы отсоединить
от фиксатора пылесборного мешка,



ЭКСПЛУАТАЦИЯ
Шлифование

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

Апевдчпвв>tlдвниг,. Эти принадлежности или насадки

рекомендуется использовать вместе с вашим
инструментом Makita, описанныl\,,I в данном
руководстве, Использование каких-либо других
принадлежностей или насадок может
представлять опасность получения rравм.
Используйте принадлежность ияи насадку
только по указанному назначению,

Если вам необходимо содеиствие в попучении
дополнительной информации по этим
принадлежностям, свяжитесь со своим местным
сервис-центром Makita,. Шлифовальная бумага (с предварительной

перфорацией)
Шлифовальная
типа<<липучка>>

бумага креплением

Перфорирующая пластина
Прокладочная пластина (для ислользования
сошлифовальной бумагой с креплением
ти п а<<л и пучка>> )

Прокладочная пластина (для использования
собычной шлифовальной бумагой)
Пылесборный мешок
Пылевой ящик
Фильтр
Шланг

Примечание:
. Некоторые элементы списка l\4огут входить в

комплект инструмента в качестве стандартных
приспособлений. Они могут отличаться в
зависимости от страны.

Апрвдупрвж,двнив,. Никогда не работайте с инструментом без

установленнойшлифовальной бумаги, Вы
можете серьезно повредить опорнуюпластину.

. Никогда не прилаlаиlе к инсrрументу усилий.
Чрезмерное давлениеможет снизитьэффективность шлифовки,
повредитьшлифовальную бумагу или сократить
срок службы инструмента,

Крепко держите инструмент. Включите инструмент и

подо)+(ците, пока он наберет полную скорость. После
этого мятко коснитесь инструментом поверхности
обрабатываемой детали, Держите опорную пластину
заподлицо с обрабаlываемои деталью и прилаlайlе
небольшое давление к инструменту,

ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ

Апрвдупрвх(цвнив,. Перед проверкой или проведением
техобслуживания всегда проверяйте. чIо
инструмент выключен, а штекер отсоединен от

розетки.
УВЕ!ОМЛЕНИЕ:. Запрещается использовать бензин, лигроин,

растворитель, слирI и т,п, Это может привести к

изменению цвета, деформации и появлению
трещин.

,Щля обеспечения БЕЗОПАСНОСТИ и НА!ЕЖНОСТИ
изделия, ремонт, проверка и замена угольных щеток
и любые другие работы по техобслуживанию или

регулировке должны осуществляться в

уполномоченных сервис-центрах lVakita с
использованием запасных частей t олько
производства компании Makita.


